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YENĸ BĸR ĸHTĸLąC-NąME METNĸ ¦ZERĸNE DEĶERLENDĸRMELER 

Kadim Polat * 

¥zet 

Geleceķe dair kuĺku, merak ve me­hul olanĕ ºķrenme gayesi, yaradĕlĕĺtan 

bu yana insanoķlu i­in ciddi bir sorunsal olmuĺtur. Bu sorunsalĕ aĺĕp 

geleceķe dair bilinmezleri keĺfetme ve hayatĕna bu doķrultuda yºn verme 

arzusu neticesinde, insanlarĕn y¿zyĕllar boyunca nesne, yiyecek ve 

i­ecek; ya da seķiren beden uzuvlarĕ aracĕlĕķĕyla me­hul olanĕ ºķrenmeye 

yºnelik adĕmlar attĕklarĕ gºr¿lmektedir. Gayb´ ilimlerin toplumlarĕn 

g¿nl¿k yaĺayĕĺĕnda yarattĕķĕ bu h¿k¿mranlĕk, edebi metinlere de intikal 

etmiĺ ve bunun sonucunda mensur ya da manzum; m¿ellifi bilinen veya 

bilinmeyen bir­ok metin kaleme alĕnmĕĺtĕr. Bunun en bilinen 

ºrneklerinden biri, k¿lt¿r¿m¿ze seķir-n©me ya da ihtil©c-n©me adlarĕyla 

yerleĺen ve v¿cuttaki uzuvlarĕn seķirmesi neticesinde geleceķin 

yorumlanmasĕ olarak tarif edilen fal t¿r¿d¿r. ¢alĕĺmamĕz, Digital Vatican 

Libraryõde Borg.turc.79 koduyla yer alan ve seķirmelere dair bilgiler i­eren 

ĸhtil©c-n©me baĺlĕklĕ metnin ­evriyazĕmĕnĕ yapĕp dºnemi i­indeki ºnemini 

belirtmek amacĕyla kaleme alĕnmĕĺtĕr. Toplam 137 seķirmeye yer verilen 

eserde seķiren uzuvlar ve gelecekle ilgili tahmin edilen sonu­lar, metnin 

­evriyazĕmĕ yapĕlmadan ºnce tablo halinde sunulmuĺtur.  

Anahtar Sºzc¿kler: seķir-n©me, ihtil©c-n©me, uzuvlar, gelecek, merak 

EVALUATIONS ON A NEW ĸHTĸLąC-NąME TEXT 

Abstract  

Being sceptical about the future, curiosity and the aim of learning the 

unknown have been seriously problematic for the human race since the 

creation. As a result of overcoming this problem and having desire to find 

out the unknown pertaining to the future and to shape their life in this 

direction, people had taken steps in order to find out the unknown 
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through object, food and drink or twitching body parts for centuries. The 

empery created by sciences of unknown in the daily life of societies  was 

tra nsferred to the literary texts and as a consequence of this,  there were 

several texts put down on paper in prosaic or poetic form whose writers 

were either known or unknown. One of the most known examples of this 

situation is a kind of fortune -telling that  has s ettled in our culture by 

going under the names of seķir-n©me or ihtil©c-n©me and that has been 

described as interpretation of the future through looking at the twitching 

of the body parts. Our study has transliterated the text titled as ĸhtil©c-

n©me that is located in Digital Vatican Library with the code of 

Borg.turc.79 and contains information regarding twitches, and has been 

put down on paper for the purpose of emphasizing of the importance this 

text within its period of time. In 137 works in total menti oning about the 

twitch, the estimated results related to twitching body parts and future 

are presented as tabular before the transliteration of the text.  

Key Words:  seķir-n©me, ihtil©c-n©me, body parts, future, curiosity 

1. Giriĸ 

Modern ºncesi toplumlarda hayatē algēlayēĸ, yorumlayēĸ ve sunuĸ bi­imi, deneysel bir 

bakēĸ a­ēsēndan ziyade ºnceki nesillerin getirdiĵi ortak k¿lt¿r temelinde ele alēnmēĸtēr. 

Dolayēsēyla g¿ndelik hayatta var olan bir durum ya da yaĸanan bir olayē a­ēklama gayretinde 

bulunulurken rasyonel bir bakēĸ a­ēsē yerine, zihinsel yaratē repertuarēnda var olan 

birikimlerden faydalanēlēr. Eski ­aĵlardan g¿n¿m¿ze varēncaya deĵin hayatēn dinamik bir 

seyirde ilerlemesi ve insanoĵlunun da bu dinamizmin bir par­asē olmasē neticesinde gelenek, 

rit¿el ve alēĸkanlēklar s¿rekli dºn¿ĸ¿me uĵramēĸ ve birikerek g¿n¿m¿z modern d¿ĸ¿nce 

anlayēĸēnē oluĸturmuĸtur. Bu bilgiler ēĸēĵēnda, seĵirme kavramēnēn modern toplum ºncesi 

tasavvurunda oluĸturduĵu imaj ile modern ve postmodern toplum zihninde yarattēĵē sonu­lar, 

diĵer b¿t¿n kavramlarda olduĵu gibi, anlamlandērma noktasēnda ciddi dºn¿ĸ¿mlere 

uĵramēĸtēr.  Modern tēp bilimindeki tanēmlamaya gºre seĵirme; kasa gelen sinirlerin aĸērē 

derecede uyarēlmasē ile oluĸan bir hareketlenmedir (Mengi 1977, 308). G¿n¿m¿z insanēnēn 

rasyonel bir bakēĸ a­ēsēyla ele aldēĵē bu kavram, eski insan i­in ñanlamò arayēĸē noktasēnda 

derinleĸmiĸ ve v¿cutta meydana gelen bir kas hareketinden ­ok daha fazla anlam taĸēr hale 

gelmiĸtir. Buna baĵlē olarak v¿cuttaki hareketlenmelerden bir ipucu yakalama gayretiyle 

geleceĵin gizemini keĸfetme ve hayatēnē ona gºre ĸekillendirme amacē g¿den insanoĵlu 

palmologie, ihtil©c-n©me ve seĵir-n©me adlarē altēnda eserler kaleme almēĸtēr (S¿mb¿ll¿ 2010, 

27). Bu eserlerin ortaya ­ēkmasēndaki en b¿y¿k motivasyon ise insanoĵlunun geleceĵe dair 

merak d¿rt¿s¿, bu d¿rt¿y¿ harekete ge­irip geleceĵe h¿kmetme kaygēsē ve buna baĵlē olarak 

g¿c¿ elinde bulundurma hevesi olmuĸtur. 

Bedende meydana gelen bu hareketlenmelerin bir­ok mana i­erdiĵi ve kiĸinin 

geleceĵine yºnelik birtakēm karineler barēndērdēĵē d¿ĸ¿ncelerinden hareketle seĵir-n©meler, 

inanēĸē ve toplumsal yaĸayēĸē belirleyici unsurlar haline gelmiĸ ve edebi metinler aracēlēĵēyla 

kuĸaktan kuĸaĵa aktarēlmēĸtēr. Seĵir-n©me t¿r¿ne ­ok eski ­aĵlardan beri hususi bir deĵer 
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atfedildiĵi, bu hususi deĵerlerin seĵirmelere ilk etapta baĸlē baĸēna bir ilim ĸubesi olma 

niteliĵi, sonraki dºnemlerde ise edebi t¿r niteliĵi kazandērdēĵē gºr¿lmektedir (S¿mb¿ll¿ 2010, 

27). Bir­ok k¿lt¿rde kaleme alēnmēĸ olan bu eserler, T¿rk k¿lt¿r¿nde de kendisine fazlasēyla 

yer bulmuĸ ve asērlar boyunca belli bir gelenek etrafēnda teĸekk¿l ederek telif ve terc¿me 

yoluyla k¿lt¿r¿m¿ze dahil edilmiĸtir. Bu t¿r¿n ge­miĸinin T¿rklerin ilk yazēlē metinlerine 

kadar uzandēĵēnē ve T¿rk halkēnēn inanēĸ, deĵer yargēlarē ve davranēĸ kalēplarē hakkēnda 

psikolojik, sosyolojik ve folklorik a­ēdan ºnemli veriler sunduĵunu belirtmek gerekir (Eroĵlu 

2017, 672). En ­ok Osmanlē dºneminde kaleme alēnan bu t¿r, genellikle t©bir-n©me ve f©l-

n©me gibi kitaplar i­erisinde, ­oĵunlukla m¿ellif kayētlarēndan yoksun m¿stakil eserler 

ĸeklinde karĸēmēza ­ēkar (S¿mb¿ll¿ 2010, 28).   

Bazē m¿nevverler bu t¿r eserlerde, gelecek baĵlamēnda yapēlan yorumlarēn ger­eĵi ne 

kadar yansēttēĵē ya da bu ilmin ne kadar hakiki olduĵu ile ilgili d¿ĸ¿nceler ileri s¿rm¿ĸlerdir. 

¥rneĵin XVII. y¿zyēlēn ºnemli ĸahsiyetlerinden olan Katip ¢elebi (º. 1657) Keĸf¿ôz-

z¿n¾nôda seĵir-n©melerle ilgili bilgiler vermiĸ ve faydalarēnē saymakla birlikte, bu t¿r¿n 

g¿venilir bir ilim olmadēĵēnē aktarmēĸtēr (Yeltkaya ve Bilge 2014, 31-32). Cumhuriyet dºnemi 

araĸtērmacēlarēndan olan Orhan Han­erlioĵlu da bu t¿re isnad edilen ilim adlandērmasēnē 

ñsºzdeò olarak nitelendirmiĸ dolayēsēyla ger­ek­i bulmamēĸtēr (Han­erlioĵlu 2011, s. 186). 

G¿venirliĵi ve ilim olup olmadēĵē konusunda zaman zaman ĸ¿pheye d¿ĸ¿lm¿ĸ olsa da bu 

t¿r¿n halkēn gelenek, rit¿el ve g¿nl¿k yaĸayēĸēnda y¿zyēllar boyunca yer edindiĵi ve her 

seĵirme hareketinin halk nezdinde belli bir anlam ve yorum i­erdiĵi de bir ger­ektir (¥z­elik 

1996, 98). 

Nazēm ya da nesir ºrnekleri ile karĸēlaĸtēĵēmēz seĵir-n©meler, baĸtan ayaĵa deĵin 

v¿cudun dēĸ unsurlarēnēn hareketlerine baĵlē olarak geleceĵe dair yorumlar i­erir. Seĵir-

n©melerde gºze ­arpan ºnemli ºzelliklerden biri bu ilmin Zulkarneyn ya da Danyal 

peygambere dayandērēlmasēdēr. Bunun herhangi bir dayanaĵēnēn olmadēĵē ve ºteden beri 

s¿rd¿r¿len bir inan­ olup herhangi bir delile dayanmadēĵē dile getirilmektedir (Ersoylu 1985, 

27). Aynē zamanda bu durumun inandērēcēlēĵē artērmak amacēyla olduĵunu savunan 

araĸtērmacēlar da vardēr: 

ñSeĵirnamelerde verilen h¿k¿mlerin tatbikat­ēlarē olarak Hz. Adem, Hz. Danyal, Caôfer-i Sadēk, Hz. 

Z¿lkarneynôi referans olarak gºstermesi muhataplarē etki altēna almak adēna suyu baĸtan tutma psikolojisi ile 

iliĸkili olsa gerektir. Bu yaklaĸēm, t¿r¿n inandērēcēlēk, etki ve yaygēnlēk kazanmasē adēna m¿elliflerin beklentileri 

a­ēsēndan amacēna ulaĸmēĸtēr ki t¿r¿n modern d¿nyada halen daha kēsmē a­ēlēmlarē ile varolmasē bunu 

desteklemeye yetmektedirò (S¿mb¿ll¿ 2010, 197). 

Yukarēda zikredilen d¿ĸ¿ncelerden hareketle, ­alēĸma konusu olarak belirlediĵimiz 

Ķhtil©c-n©me baĸlēklē metnin hangi uzuvlarē ele aldēĵēna deĵinilecek ve bu metnin nasēl bir 

¿slup ºzelliĵi taĸēdēĵē ile ilgili d¿ĸ¿ncelere yer verilecektir.   

1. Digital Vatican Libraryôdeki Yazmanēn ¥zellikleri 

Ķhtil©c-n©me baĸlēĵēnē taĸēyan eser, m¿ellif kaydēndan yoksun olup telif tarihi ve telif 

yerine dair bir bilgi de bulunmamaktadēr. Harekeli nesihle yazēlan bu mensur eserin bir 

sayfasē dēĸēnda diĵer sayfalarēndaki satēr sayēsē 9ôdur. Metin i­inde yer alan Arap­a ve Fars­a 

kelime varlēĵēnēn az olmasē ve eser i­inde bǕy, ἲalu, Ữēn gibi arkaik sºzc¿klerin bulunmasē, 
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metnin eski Anadolu T¿rk­esi dºnemine ait olduĵuna dair izler barēndērēr. Bununla birlikte 

ĸǕd kelimesinin ĸǕὙ ĸeklinde yazēlmasē, metnin 15. y¿zyēl ve ºncesinde yazēldēĵēna dair 

ºnemli bir ipucu i­ermektedir. Ancak bu zamana kadar ­evriyazēmē yapēlan seĵir-n©me 

ºrnekleri incelendiĵinde, ¿slup ve kullanēlan sºzc¿k bakēmēndan bir ortaklēk olduĵu 

gºr¿lmektedir. Dolayēsēyla bu durumun seĵir-n©me t¿rlerinin ortak bir ºzelliĵi olduĵunu da 

gºz ardē etmemek gerekir. Bu bakēmdan seĵirme metinleri i­inde yer alan eski Anadolu 

T¿rk­esi unsurlarēnēn, eserin yazēlēĸ tarihine dair kesin bir bilgi verdiĵi inancē kanaatimizce 

doĵru deĵildir.  

¢alēĸma konumuz olan Ķhtil©c-n©me metninin baĸēnda Hz. Ademôin seĵir-n©melere gºre 

geleceĵini deĵerlendirdiĵi, bu durumun Ķskender-i Zulkarneyn ile devam ettiĵi ve son olarak 

da Harun¿ôr-Reĸidôin seĵirme ile ilgili kitabē yanēndan hi­ ayērmadēĵē belirtilir. Sonrasēnda 

seĵir-n©melerin yazēlēĸ sebeplerine deĵinen m¿ellif, bu eseri yazmasēndaki amacē da ĸºyle 

a­ēklar: Ķmdi bu kitǕb ǔdem oǣlanēnu¶ baĸēndan ayaǣēna degin her Ữanǣē endǕmē segirse a¶a 

Ỡ¿km eyler ve ol ԄalǕmeti¶ Ủayēr olacaǣēn ve ĸer olacaǣēn beyǕn ider. Akabinde seĵiren 

uzuvlarē a­ēklamaya ge­erek bedenin sultanēnēn baĸ olduĵunu, dolayēsēyla ondan baĸlanmasē 

gerektiĵini ifade eder ve baĸtan ayaĵa kadar uzuvlarē a­ēklar. Aĸaĵēda, incelediĵimiz metin 

i­inde ge­en uzuvlar ve uzuvlarēn seĵirmesi sonucunda geleceĵe dair y¿r¿t¿len tahminler 

tablo halinde gºsterilmiĸtir: 

3%Xd2%. 5:56,!2 9!2!44)X) 3/.5K,!2 

ÂÁĥąÎÕđ ÄÅÐÅÓÉ ĥÅÒÅÆ-É ÄÅÖÌÅÔ ÂÕÌÁ ÅÇÅÒ ÐàÄÉĥàÈÌąùÁ ÌàÙą ÉÓÅ ÐàÄÉĥàÈ ÏÌÁ 

ÂÁĥąÎÕđ ëÅÖÒÅÓÉ icr-É ÍàÌ ÖÅ ÂÉÒ ÙàÄ ËÉĥÉÄÅÎ ÕÌÕÌÕ bula 

ÂÁĥąÎÕđ Áù ÙÁÎą bir ÁÖÉÍ İÚÅÒÉÎÅ ÕÌÕÌÕ eyleye 

ÂÁĥąÎÕđ ÏÌ ÙÁÎą  ĥàÌąùÁ ÉÒÉĥÅ ÖÅ ÓÅÆÅÒÅ ÖÁÒÁ ÔÉÚ ÇÅÌÅ  

el ÉĥÉ ÍÕÒàÄąÎÃÁ ÏÌÁ ÖÅ ÏùÕÌ ÉëİÎ ÂÉÒ ÄÏÓÔ Ùà ÂÉÒ ÁÖÒÁÔ ÉëİÎ ĥà 

ola 

ÅÌÉÎİđ Áù ÙÁÎą ÏùÌą ÕÃąÎÄÁÎ ÅÙÉÌÉË ÇĘÒÅ ÖÅÙà ÉÓÔÅÄÉøÉÎ ÂÕÌÁ 

ÅÌÉÎİđ ÏÌ ÙÁÎą ÓÅÆÅÒÅ ÇÉÄÅ ÍÕÒàÄąÎÁ ÉÒÉĥÅ ĥà ola 

afa ÍàÌ ÃÉÈÅÔÉÎÄÅÎ ÁÚąÃą ÁÙùÕÙÁ ÄİĥÅ 

Áù ËÕÌÁùą ÅÙİ ÓĘÚ ÉĥÉÄÅ 

ÓÁù ÕÌÁùÕđ ÙÕÍÕĥÁùą ÂÉÒ ËÉÍÓÅÙÌÅ ÃÅÎÇ ÉÄÅ ÁÍÍÁ ÓĘÚÉ İÓÔİÎ ÏÌÁ 

ol ÕÌÁùą ÁÎą ÙÁÒÁÍÁÚÌąùÌÁ ÁđÁÌÁÒ 

ol ÕÌÁùÕđ ÙÕÍÕĥÁùą ululu  ÂÕÌÁ ÅÙÉÌİËÌÅ ÁđąÌÁ 

Áù ula  ÄÅÌİÇÉ ÂÉÒ ÄÏÓÔÄÁÎ ÅÙÉÌÉË ÇĘÒÅ 

ol ÕÌÁùÕđ ÄÅÌİÇÉ ÁÚąÃą ÁÙùÕÙÁ ÄİĥÅ ÇÉÒİ ÔÉÚ ĥà ola 

Áù ÕÌÁùÕđ ÁÒÄą al  ÁÒÁÓąÎÄÁ ÓĘÚÉ ùàÙÅÔ ÁÂıÌ ÏÌÁ 

ol ÕÌÁùÕđ ÁÒÄą ÂÉÒ ÄÏÓÔ ÁÎą ÅÙÉÌİËÌÅ ÁđÁ ÁÙąÒ abeÒÌÅÒ ÉĥÉÄÅ 

Áù Áĥą ĥàÌą ÇĘÒÅ ÖÅÙà ÅÒËÅË ÏùÌą ÕÃąÎÄÁÎ ÙàıÄ ÂÉÒ ÄÏÓÔÄÁÎ ÅÙÉÌÉË 

ÇĘÒÅ 

ol Áĥ ÂÁÙÌą bula 

iki Áĥą ÂÉÒ ÄÏÓÔąÎ ÙÁÒÁÒąÎ ÇĘÒÅ ĥà ola 

Áù ÁĥąÙÌÁ Áù ÇĘÚÉ ÍÕÒàÄąÎÁ ÉÒÉĥÅȠÉÙİ ıÙÄÁÎ ÙÁÖÕÚ ıÙÁ ÄĘÎÅ 

ÏÌ ÇĘÚÉÙÌÅ ol Áĥą ÁÙùÕÌÕ ÏÌÁ 

Áù ÇĘÚİđ ąÒÕùÕ ÍàÌ ÕÃąÎÄÁÎ ÓÅÖÉÎÅ Ùà  ÐàÄÉĥàÈÄÁÎ ÂÉÒ ÍÕÒàÄ ÉÒÉĥÅ 
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ÏÌ ÇĘÚİđ ąÒÕùą ÏùÌÁÎÃąùÕÎÄÁÎ ÓÅÖÉÎÅ ÙàıÄ ĥà-ą Òàat ola 

Áù ÇĘÚİđ ÙÕaru ÁÐÁùą ĥàÌąùÁ ÉÒÉĥÅ ÖÅ ÒàÁÔÌą ÖÅ ÂàÙÌą ÓİÒÅ 

ÏÌ ÇĘÚİđ ÙÕaru ÁÐÁùą ÓÅÇÉÒÓÅ ÄİĥÍàÎÌÁ ÃÅÎÇ ide 

ÁĥÁùÁ ÁÐÁùą bir ÎÅÓÎÅ ÉëİÎ ÍÅÌıÌ ÏÌÕÂ ÁùÌÁÙÁ 

ÏÌ ÇĘÚİÎ ÁĥÁùÁ ËÁÐÁùą ĥà Õ Òàat ola 

Áù ÇĘÚİđ ÙÕÁÒÕ ËÉÒÐİÇÉ ÂÉÒ ËÉÍÅÓÎÅ ÇĘÒÅ ËÉÍ ëÏÄÁÎ ÇĘÒÍÅÍÉĥ ÏÌÁ   

ÏÌ ÇĘÚİđ ÙÕÁÒÕ ËÉÒÐİÇÉ ĥà Õ Òàat ola 

Áù ÇĘÚİđ ÁĥÁùÁ ËÉÒÐİÇÉ ÂÉÒ ÕÌÕ ËÉÍÅÓÎÅ ÉëİÎ ĥà ola 

ÏÌ ÇĘÚİđ ÁĥÁùÁ ËÉÒÐİgi àĥİÆÔÅÌÉùÌÅ ÁđąÌÁ 

Áù ÇĘÚİđ ëÅÖÒÅÓÉ ÈÅÒ ÎÅ ÍÕÒàÄą ÖÁÒ ÉÓÅ àąÌ ÏÌÁ 

ÏÌ ÇĘÚİđ ëÅÖÒÅÓÉ Ïĥ ÎÅÓÎÅ ÕÃąÎÄÁÎ ÓÅÖÉÎÅ 

Áù ÇĘÚİÎ ÂÅÂÅÇÉ ÉÌÌÅÔÉ ÖÁÒ ÉÓÅ ÉÌÌÅÔÄÅÎ ÕÒÔąÌÁ 

ÏÌ ÇĘÚİÎ ÂÅÂÅÇÉ ÂÉÒ ÚÁÍàÎ ÄÉÌÅ ÄİĥÅ 

Áù ÇĘÚİđ ÐąđÁÒą ĥà Õ ÆÅÒà ola 

ÏÌ ÇĘÚİđ ÐąđÁÒą ÅÒËÅË ÏùÌÕ ÄÏùÁ ËÉ ÅÒÉĥÍÉĥ ÏÌÁ 

ÃİÍÌÅ ÂÕÒÎą ĥà Õ ÂÁÙÌą bula 

ÂÕÒÎÕđ Áù ÙÁÎą ÁÍÒ ÉëÅȠ ÅÙÄİÒÌÅÒ ËÉ ÃÅÎÇ ÅÙÌÅÙÅ 

ÂÕÒÎÕđ ÏÌ ÙÁÎą ÁÙùÕÌÕ ÏÌÁ 

ÂÕÒÎÕđ ÉëÉ ÉÙİ ÁÄÌÁ ÁÎąÌÁ ÕÌÕÌÕ bula 

ÂÕÒÎÕđ Áù ÄÅÌÉÇÉ ĥà ola 

ÂÕÒÎÕđ ol deligi ÁÙùÕÌÕ ÏÌÁ ÙàıÄ ÔÅÎÉÎÅ ÚÁÍ ÉÒÉĥÅ ÙàıÄ ÓĘÇÍÅË ÉĥÉÄÅ 

Áù ÙÁđÁùą ÁÓÔÁ ÉÓÅ ĥÉÆà ÂÕÌÁ ùÕÁÌÕ ÉÓÅ ĥà ola 

ÏÌ ÙÁđÁùą ÂÉÒ Éĥ ÉĥÌÅÙÅ ËÉÍ İÔİÎÅ ÖÅÙà ùà ÉÂ ÇÅÌÅ 

ÁùÚąđ Áù ËĘĥÅÓÉ ululu  bula 

ÁùÚąđ ÏÌ ËĘĥÅÓÉ ËÉÍÓÅÓÉ ùà ÉÂ ÏÌÁ ÇÉÒİ ÇÅÌÅ 

ÁĥÁùÁ ÄÕÄÁùą ÄİĥÍàÎąÎ or u a r eyleye 

ÄÕÄÁùą ÂÉÒ ùà ÉÂ ÇÅÌÅ ÂÁ ŀąÌÁÒ ÄÉÍÉĥÄİÒ ËÉÍÓÅ ÉÌÅ ÃÅÎÇ ÉÄÅ ÖÅ ÂÁ ŀąÌÁÒ 

dost ola dirler 

dili  ÃÅÎÇ ÉÄÅ ÖÅÙà ÂÉÒ ËÉÍÓÅÙÌÅ ÆàÉĥ ĥĘÙÌÅĥÅ 

ÂÏùÁÚą Ïĥ Á àÍ ÙÉÙÅ ÂÁ ŀąÌÁÒ ÄÉÍÉĥÄÉÒ ËÉÍ ùÁÍ-ÎàË ÏÌÁ 

ÁđÌą ÄÏÓÔąÌÁ ÁÎÕđ ÁÒÁÓąÎÄÁ ÄİĥÍàÎÌą ÂÅÌİÒÅ 

ÁđÌą ëÕÕÒą ÅÙÉÌİËÌÅ Áđąla 

ÂÏÙÎąđ àù ÙÁÎą ÍàÌ ÂÕÌÁ ëÏ ÍÅÎÆÁ ÁÔÌÅ ëÏ Æà ÉÄÅ ÇĘÒÅ 

ÂÏÙÎąđ ÏÌ ÙÁÎą azÎÅ ÅÌÉÎÅ ÇÉÒÅ ÂÁ ŀąÌÁÒ ÄÉÍÉĥÄİÒ ÍàÌ ÂÕÌÁ 

ÂÏÙÎąđ ËİÌÌÉÓÉ a ÄÁÎ ÁđÁ ùÁŀÁÂ ÇÅÌÅ 

Áù ÏÍÕÚÕ beglik ve ululu  bula 

ol omuzu ùàyet sevine 

iki omuzu ĥàÌą bula 

Áù ÂàÚıÓą ululu  ÖÅ ÂÁÙÌą bula 

ÏÌ ÂàÚıÓą yavu ąÌąÎÍąĥ ÎÅÓÎÅ ÂÕÌÁ ÖÅ ą at bulup dÚàÒ ÇĘÒÅ 

Áù ÁÌÕÓą ÎÉ ÍÅÔ ÖÅ ÉÚÚÅÔ ÂÕÌÁ 

ol ÁÌÕÓą ÅÙÉÌÉË ÖÅ ĥàÌą bula 

Áù ÄÉÒÓÅÇÉ ÄİĥÍàÎ ÂÅÌİÒÅ ÓÅÈÌ-É ùÁÍ ÇĘÒÅ ÁÎÄÁÎ ĥà ola 

ol dirsegi ëÏ ÍàÌ ÉëİÎ ùàÙÅÔ ĥà ola 

Áù ÅÌÉ ëÏ eline gire 

ol eli ÁÙąÒ àÃÅÔ ÁÂıÌ ÏÌÁ 

Áù ÅÌÉđ ÁÙÁÓą ÈÅÒ ÎÅ ÍÕÒàÄą ÖÁÒ ÉÓÅ a ąÌ ÏÌÁ 

ÏÌ ÅÌÉđ ÁÙÁÓą ÂÉÒ ÉÌÌÅÔÄÅÎ ÙàıÄ ÂÉÒ ÁÓÔÁÌądan ÕÒÔąÌÁ ĥà Õ Òàat ola 
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Áù ÅÌÉđ ÂÁĥ ÐÁÒÍÁùą bir àÃÅÔ ÄÉÌÅÙÅ a  4Å àÌà ÒÅÖà ąÌÁ ÙàıÄ ÂÉÒ ÁÄàÖÅÔÄÅÎ 

ÕÒÔąla 

ÉËÉÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą bir ÁÙąÒ ÎÉÙÙÅÔ ÉëİÎ ĥà ola 

İëİÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą ÂÉÒ Éĥ ËÉÍ ÉĥÌÅÙÅ ÁÎÕđ ÕÃąÎÄÁÎ ĥà ola 

ÄĘÒÄİÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą  sehl-É ùÕÁ ÇÅëİÒÅ 

ÂÅĥÉÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą ÓÁ àÄÅÔÅ ÉÒÉĥÅ 

ÏÌ ÅÌÉđ ÂÁĥ ÐÁÒÍÁùą ÄİĥÍàÎ ÉÌÅ ÍİÎàÚÁ Á ÉÄİÂ ÓĘÚÉÎ ÇÅëİÒÅ 

ÉËÉÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą bir ÁÙąÒ ÁÂÅÒ ÉĥÉÄÅ 

İëİÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą dost ÁÂÅÒÉÎ ÉĥÉÄÅ ÓÅÖÉÎÅ 

ÄĘÒÄİÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą ÂÅÇÌÅÒÄÅÎ ÖÅ ÕÌÕÌÁÒÄÁÎ ÅÙÉÌİË ÇĘÒÅ 

ÂÅĥÉÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą ùàÉÂÄÅÎ ÍàÌ ÅÌÉÎÅ ÇÉÒÅ ÇÉÒİ ÉÒàÃ ÏÌÁ 

Áù ÏÌÔÕùą sehl-É ùÕÁ ÇÅëİÒÅ 

ol ÏÌÔÕùą ÂÉÒ ÄÏÓÔÄÁÎ ĥà ÏÌÁ ÙàıÄ ÄÏÓÔÄÁÎ ĥàÌąùÁ ÙÅÔÉĥÅ 

Áù ÍÅÍÅÓÉ ÂÉÒ ÉĥÄÅÎ or a 

ol memesi bir ÁÂÅÒ ÉĥÉÄÅ 

ÃİÍÌÅ ÁÒÁÓą ÒąÚ ÉëİÎ ĥà ola 

ÁÒËÁÎÕđ Áù ÙÁÎą ÒąÚ ÉëİÎ ÂÉÒ ÒÅÎÃÅ ÉÒÉĥÅ Ùà ÁÙùÕ ÙÅÔÉĥÅ  

ar ÁÎÕđ ÏÌ ÙÁÎą ÅÒËÅË ÄÏùÁ ÏùÌÕ 

ar ÁÎÕđ ÏÒÔÁÓą ululu  bula sevine 

beli bir nesne bula sevine veyàıÄ ÓÅÆÅÒÅ ÇÉÄÅ ÓÅÖÉÎÅ ÁÙąÒ ÇĘÒÅ 

Áù ÂĘÇÒÉ ÂÉÒ ÚÉÙàÎÁ ÉÒÉĥÅ Ïđą ÂÅĥàÒÅÔ ÏÌÁ 

ÏÌ ÂĘÇÒÉ    bir ÁÙąÒ ÂÅĥàÒÅÔ ÏÌÁ ÂÅÌà ÌÁÒÄÁÎ ÅÍÎ Õ ÒàÁÔÌą bula 

ÇĘøÓİđ ÁÌÔą ÁÖÒÁÔ ÄÉÌÉÙÌÅ ÁđÁ ÄİĥÍàÎ ÏÌÁ 

ÙİÒÅøİÎ ÏÒÔÁÓą ÍÅÌıÌ ÏÌÁ ÏÌ ÄÅÍÄÅ ÙÉÎÅ ÇÅëÅ 

ÃİÍÌÅ ÁÒÎą ĥà u ÒàÁÔÌą bula bay ola 

ÁÒÎąđ Áù ÙÁÎą bir ÁÓÔÁÌąËÄÁÎ ÕÒÔąÌÁ 

ÁÒÎÕđ ÏÌ ÙÁÎą ÁÓÔÁ ÏÌÁ ÙÉÎÅ ÔÉÚÄÅ ĥÉÆà  ÂÕÌÁ 

ÇĘÂÅÇÉ ÂÅÒÅËÅÔÌÅÒ ÇĘÒÅ ÖÅ ÅÙÉÌÉËÌÅÒ ÇĘÒÅ ÂÁÙ ÏÌÁ 

a ąùÕđ Áù ÙÁÎą ÂÉÒ ÎÅÓÎÅ ÂÕÌÁ ÓÅÖÉÎÅ ÂÁ ŀąÌÁÒ ÅÙÄİÒ ÂÉÒ ÚÁÍàÎ asta ola 

a ąùÕđ ÏÌ ÙÁÎą sefere vara gele eyilik ve ululu bula sevine 

a Õùą ÃİÍÌÅ ÂÉÒ ÏùÌÁÎÄÁÎ ĥà ola 

ekeri ÉÚÚÅÔ İ İÒÍÅÔ ÂÕÌÁ ÖÅ ÍÅÒÔÅÂÅ ÂÕÌÁ ÖÅ ÓÅÖÄÉÇÉÎÅ ÃÉÍà  

eyleye 

ÁÙàÎÕđ ÉËÉ ÙÁÎą ÂÉÒ ËÅÚÄÅÎ ÄÁÒÌąùÁ ÄİĥÅ 

ÁÙàÎÕđ Áù ÙÁÎą ÄÁÒÌądan ÕÒÔąÌÁ ÇĘđÌÉ ĥà ola 

ÁÙÁÎÕđ ol ÙÁÎą biraz ÁÙùÕ ëÅËÅ ÏđÒÁ ÓÁ àÄÅÔÅ ÙİÚ ÄÕÔÁ 

ÄİÂİÒİ bir yerden bir yere gide otura 

ÄİÂİÒİđ Áù ÙÁÎą ÓÁ àÄÅÔÅ ÉÒÉĥÅ ĥàÌą ÇĘÒÅ Òàat ola 

Áù ÕÙÌÕùą ÂÉÒÁÚ ÄİĥÅ ùÁÍÇÎ ÏÌÁ ÙÉÎÅ ùÁÎ ola 

ÏÌ ÕÙÌÕùą ÕÌÕÌÁÒÄÁÎ ÓĘÚ ÉĥÉÄÅ ÂÁ ŀąÌÁÒ ÅÙÄİÒ ĥàÌą ÇĘÒÅ 

dizi ÐàÄÉĥàÈÄÁÎ ĥà bula 

ol dizi ÂÉÒ ÄİĥÍàÎą ÁÈÉÒ ÏÌÁ ÖÅÙàıÄ asta ola 

Áù ÂÁÌÄąÒą ÅÔ İÚÅÒÉÎÅ ÇÅÌÅ Ùà ÍÅÌıÌ ÏÌÁ ÇÉÒİ ÔÉÚ ÇÅëÅ 

ÏÌ ÂÁÌÄąÒą ÂÁÙÌą ÖÅ ĥà ola 

Áù ÄÉÚÉ ÂÁĥą ÙÁÒÁÍÁÚ ÓĘÚ ÓĘÙÌÅÙÅ 

ÏÌ ÄÉÚÉ ÂÁĥą ÂÁÙÌą bula 

Áù ÄÉÚÉ ÁÌÔą ÙÁÒÁÍÁÚ ÓĘÚ ÓĘÙÌÅÙÅ 

ol ÄÉÚÉ ÁÌÔą ëÏ ąÎ İËÍ ÉÄÅ 
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Áù ÉÎÃÉÇÉ ùu adan ÕÒÔąÌÁ 

ol incigi ÓÅÆÅÒ ÉÄÅ ËÅÎÄİ abÌÅÓÉÎÄÅÎ ąÒÁ ÄİĥÅ 

Áù ÏÐÕùą devlet bula  

ol ÏÐÕùą ÍàÌ ÂÕÌÁ ÓÅÖÉÎÅ ÂÁ ŀąÌÁÒ ÄÉÍÉĥÄİÒ ËÉÍ ÎÁÆÁÁÓą ÄàÒà ÏÌÁ 

Áù ĘËëÅÓÉ ÕÌÕÌÕùÁ ÄÅÇÅ 

ÏÌ ĘËëÅÓÉ u ıÍÅÔ ÏÌÁ 

Áù ÁÙÁùąđ ÁÒÁÓą ÂÉÒ ÕÌÕ ËÉÍÓÅ ÉëİÎ ÏÌÁ ĥà 

ÏÌ ÁÙÁùÕđ ÁÒÁÓą ÓÅÆÅÒÅ ÇÉÄÅ ÍàÌ ÂÕÌÁ ÖÅÙà ÂÉÒ ËİëİË ÙİÚÌİ ÁÖÒÁÔÄÁÎ ÅÙÉÌÉË 

ÇĘÒÅ 

Áù ÁÙÁùÕđ ÁÌÔą ÍİÂàÒÅË ÓÅÆÅÒ ąÌÁ ÍÕÒàÄąÎÁ ÉÒÉĥÅ ÂÁ ŀąÌÁÒ ÅÙÄİÒ ÁÙùÕÌÕ ÏÌÁ 

ÏÌ ÁÙÁùÕđ ÁÌÔą ÍàÌ ÇÉÄÅ ÂÁ ŀąÌÁÒ ÅÙÄİÒ ÓÅÆÅÒÅ ÇÉÄÅ ËÅÎÄİ ÍÕÒàÄąÙÌÁ ÇÅÌÅ 

Áù ÁÙÁùÕđ ÂÁĥ ÐÁÒÍÁùą ul u ÁÒÁÖÁĥ ÁÔÕÎ ÁÌÁ Ùà ùà ÉÂ ÍàÌ ÅÌÉÎÅ ÇÉÒÅ 

ÉËÉÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą ùamdan ÏđÒÁ ÂÅĥàÒÅÔ ÏÌÁ 

İëİÎÃİ ÐÁÒÍÁùą ceng ide ÁÙùÕÙÁ ÙÅÔÉĥÅ ÈÉÎÄ ÅÙÄİÒ ÎÉ ÍÅÔ ÂÕÌÁ 

ÄĘÒÄİÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą ÄİĥÍàÎąÎ ÁÈÒą ÉÌÅ ÃÅÎÇ ÏÌÁ ÁÍÍà ÎÉ ÍÅÔ ÚÉÙàÄÅ ÏÌÁ 

ÂÅĥÉÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą ÃİÍÌÅ àÃÅÔÉ ÒÅÖà ÏÌÁ 

Áù ÁÙÁùÕđ ÃİÍÌÅ ÐÁÒÍÁÌÁÒą ąÔÌąÄÁÎ ÓÅÌàÍÅÔÅ ÉÒÉĥÅ 

ÏÌ ÁÙÁùÕđ ÂÁĥ ÐÁÒÍÁùą ÂÉÒ ÉĥÄÅÎ ÅÙÉÌÉË ÇĘÒÅ 

ÉËÉÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą ÍàÌ Õ ÄÅÖÌÅÔ ÁÒÔÁ 

İëİÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą ëÏ ÁÂÅÒÌÅÒ ÉĥÉÄÅ 

ÄĘÒÄİÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą ÒàÁÔÌą ÇĘÒÅ ÖÅÙàıÄ ÎÁÍàÚÁ ÔÁrli  ide 

ÂÅĥÉÎÃÉ ÐÁÒÍÁùą ĥà Õ ÆÅÒà Õ ÆİÔı ve ÁÆà Öİ ÓİÒıÂ Õ ÂÅÈÃÅÔ ÂÕÌÁ 

ÁÙÁùą ÂÉÒ ËÅÚÄÅÎ acca sefer eyleye ÁÃÃą ÁÂıÌ ÖÅ ÍÁÂıÌ ÏÌÁ 

Tablo incelendiĵinde, eserde toplam 137 seĵirmeden bahsedildiĵi ve bir­ok uzvun saĵ, 

sol, yan, ­evre ĸeklinde bºl¿mlere ayrēlarak ele alēndēĵē gºr¿lmektedir. Ayrēca bir­ok uzuvda 

ayrēntēya inildiĵi, buna baĵlē olarak; Ἠol Ữulaǣu¶ del¿gi, burnu¶ Ἠaǣ del¿gi gibi ibarelerin 

sēklēkla yer aldēĵē dikkati ­eker. Metin i­indeki ºnemli noktalardan biri, seĵirmelerden 

doĵacak olan olumlu sonu­larēn olumsuz sonu­lara oranla olduk­a fazla olmasēdēr. Ancak az 

da olsa seĵirme sonucunda y¿r¿t¿len olumsuz tahminlerde; Ủasta ola yine tizde ĸifǕԃ bula 

inĸǕaԄllǕhôu-TeԄǕlǕ gibi ifadelerle tahminin ºtesine ge­ildiĵi ve temenni noktasēnda gºr¿ĸ 

bildirildiĵi gºr¿lmektedir. Ayrēca olumsuz tahminlerden sonra m¿ellifin ἨadaỮa virmek gerek 

namaz ỮēlmaỮ gerek AllǕhôa tesbỨỠ ¿ istiĵfǕr itmek gerek ĸeklinde ºneriler sunduĵu da dikkati 

­eken diĵer noktalardan biridir. 

Sonu­ 

Ķnsanoĵlu, geleceĵi ºngºr¿p hayatēna yºn verme ve bºylelikle gelecek olan 

sēkēntēlardan uzaklaĸma gayesi neticesinde gayb´ alemin sērlarēnē ­ºzmek istemiĸ, bunun 

sonucunda da bir­ok yºnteme baĸvurmuĸtur. Bu baĵlamda fallar, her yanē bilinmezliklerle 

dolu olan geleceĵine bir ēĸēk, bir haber ya da bir bilgi edinebilme umudu ile insanēn hareketli 

yaĸayēĸēnēn merkezinde olmuĸtur (Ersoylu 1985, 27). Farklē inan­ ve k¿lt¿rde var olmalarē, 

farklē zaman dilimlerinde yaĸamalarē ya da deĵiĸik bakēĸ a­ēlarēna sahip olmalarē insan i­in bu 

durumu deĵiĸtirmemiĸ; her durumda, her ĸartta ve her zaman diliminde bilinmezi arama 

yoluna gidilmiĸ ve o yolda ­aba harcanmēĸtēr. Eski ­aĵlarda Mēsēr, Babil, ¢in ve Kalde gibi 

yerleĸim yerlerinde bulunan yazēlē belgelerde astroloji ve el falē gibi metotlarēn kullanēldēĵē 

bilinmektedir (Duvarcē 1993, 3). Ge­miĸini bu kadar geriye gºt¿rebildiĵimiz; toplumsal, 
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siyasi ve dini yaĸayēĸta da baskēnlēĵēnē hissettiĵimiz fal k¿lt¿r¿n¿n edebiyata intikal etmesi 

gayet tabiidir. Nitekim k¿lt¿r¿m¿zde onlarca ºrneĵi gºr¿len t©bir-n©me, f©l-n©me ve seĵir-

n©me metinleri bu t¿re verilen ºnemin gºstergelerindendir.  

¢alēĸma konusu olarak belirlediĵimiz Ķhtil©c-n©me baĸlēklē metin bir seĵir-n©me 

ºrneĵidir. M¿ellif kaydēndan yoksun olan ve yazēlēĸ tarihi bilinmeyen bu eser, baĸtan ayaĵa 

deĵin seĵiren uzuvlarēn gelecekte hangi olaylara iĸaret edeceĵini bildirmek amacēyla kaleme 

alēnmēĸtēr. Metnin genelinde, seĵiren uzuvlardan doĵacak sonu­larēn olumlu olaylara iĸaret 

ettiĵi; aksi durumda, baĸa gelecek kºt¿ bir olayēn defedilmesi i­in ºneriler sunulduĵu ve 

temennide bulunulduĵu dikkati ­ekmektedir. Ayrēca seĵir-n©melerin kºkeninin Hz. Ademôe 

kadar gittiĵi belirtilmekte ve metinde yer verilen ulv´ ĸahsiyetlerin g¿nl¿k yaĸayēĸlarēnda, 

seĵir-n©meleri ºnemseyerek hareket ettikleri ifade edilmektedir. Modern ºncesi toplumlarēn 

gayb´ aleme duyduĵu merakēn ºrneklerinden biri olan bu metin, o dºnem insanēnēn geleceĵe 

dair kuĸkularēnē gidermek amacēyla kaleme alēnmēĸtēr. Bu zamana kadar incelenen ve bundan 

sonra da eklenecek olan seĵir-n©me/ihtil©c-n©me metinlerinden hareketle bu t¿r¿n dil yapēsē 

ve i­eriĵi, buna baĵlē olarak da ortak ve farklē yanlarē ¿zerinde daha etraflē bir ­alēĸma 

yapēlabileceĵini d¿ĸ¿nmekteyiz.  
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METĶN 

(1a)       ĶTĶLǔC-NǔME 

(1) ēǣēndum Ta¶rēya baĸladum anu¶ adēyla elamd¿liôllǕhi (2) Rabbiôl-ᾺǕlemn ammǕ iĸbu 

kitǕb ǔdem peyǣamber¿¶ (3) m¿bǕrek ᾺaŨǕlarē segird¿gi vatin tecr¿be (4) id¿b rǕst gelen 

¿kmi beyǕn eyledi ve (5) Ķskender-i uôl- arneyn daē gºr¿b dǕᾹim bilince (6) gºt¿r¿b bu 

rivǕyetler ile Ὰamel iderdi ve derler ki (7) ve iler¿ zamǕnda pǕdiĸǕhlardan almēĸdur (8) uôl-

arneyn Ὰaleyhiôs-selǕm olēndan reᾹisler ve Hind (9) ekmler uzun Ὰºmr birle sēnanmēĸdur 

ve tecribe (1b) (1) eylemiĸler kim uôl- arneyn bunu¶la Ὰamel iderdi (2) ve a lardē ve hem 

dirler kim ǕrȊn¿ôr-reĸd (3) bu kitǕbē kend¿den gidermezdi dǕᾹim bunu¶la (4) Ὰamel iderdi 

zrǕ kim bu kitǕb нтбтнЮ
1
 sēna (5) nmēĸdur ki ǔdem oǣlanlarēnu¶ gºvdesinde (6) her bir endǕmē 

segirse neye iĸǕretd¿r a¶a gºre (7) yaraǣēn ēlurlardē eger ayr ᾺalǕmet bel¿rse (8) AllǕhôa 

ĸ¿kr ēlurlardē ĸǕ olurlardē (9) ve eger ĸer ᾺalǕmet bel¿rse adaa vir¿b (2a) (1) gelecek 

belǕlardan emn olurlardē imdi bu (2) kitǕb ǔdem oǣlanēnu¶ baĸēndan ayaǣēna degin (3) her 

anǣē endǕmē segirse a¶a ¿km eyler ve ol (4) ᾺalǕmeti¶ ayēr olacaǣēn ve ĸer olacaǣēn beyǕn 

(5) ider geldik imdi amu gºvden¿¶ sulǕnē (6) baĸdur eger baĸēnu¶ depesi segirse ĸeref-i (7) 

devlet bula eger pǕdiĸǕhlēǣa lǕyē ise pǕdiĸǕh (8) ola ve eger baĸēnu¶ ­evresi segirse icr-i mǕl 

(9) ve bir yǕd kiĸiden ululu bula ve eger baĸēnu¶ aǣ (2b) (1) yanē segirse bir avm ¿zerine 

ululu  eyleye eger (2) baĸēnu¶ ol yanē segirse ĸǕlēǣa iriĸe (3) ve sefere vara tiz gele ­o 

fǕᾹide gºre inĸǕaᾹllǕhu-TeᾺǕlǕ (4) eger eli segirse iĸi murǕdēnca ola ve oǣul (5) i­¿n bir dost yǕ 

bir Ὰavrat i­¿n ĸǕd ola (6) eger elin¿¶ aǣ yanē segirse oǣlē ucēndan (7) eyilik gºre veyǕ 

istedigin bula eger elin¿¶ ol (8) yanē segirse sefere gide murǕdēna iriĸe ĸǕ (9) ola eger afasē 

segirse mǕl cihetinden azēcē (3a) (1) ayǣuya d¿ĸe eger aǣ kulaǣē segirse (2) delld¿r kim 

iy¿ sºz iĸide eger saǣ ulaǣu¶ (3) yumuĸaǣē segirse bir kimseyile ceng ide ammǕ (4) sºzi 

¿st¿n ola eger ol ulaǣē segirse (5) anē yaramazlēǣēla a¶alar eger ol ulaǣu¶ yumuĸaǣē (6) 

segirse ululu bula iy¿l¿kle a¶ēla eger aǣ ula(ǣu¶) (7) del¿gi segirse bir dostdan eyilik gºre 

eger ol (8) ulaǣu¶ del¿gi segirse azēcē ayǣuya d¿ĸe (9) gir¿ tiz ĸǕ ola eger aǣ ulaǣu¶ 

(3b) (1) ardē segirse al  arasēnda sºzi ǣǕyet (2) abȊl ola eger ol ulaǣu¶ ardē segirse (3) bir 

dost anē eyil¿kle a¶a ayēr aberler iĸide (4) eger aǣ aĸē segirse ĸǕlē gºre veyǕ erkek (5) 

oǣlē ucēndan yǕȊd bir dostdan eyilik gºre (6) eger ol aĸē segirse b-niyǕz baylē bula 

inĸǕaᾹ(llǕhu) (7) TeᾺǕlǕ bir dost anē ayērla a¶a eger iki aĸē bile segirse (8) bir dostēn yararēn 

gºre ĸǕ ola eger aǣ (9) aĸēyla aǣ gºzi segirse murǕdēna iriĸe (4a) (1) ve eyd¿rler iy¿ Ȋdan 

yavuz Ȋya dºne eger ol (2) gºziyle ol aĸē segirse ayǣulu ola (3) eger aǣ gºz¿¶ ēruǣu 

segirse delld¿r kim mǕl (4) ucēndan sevine yǕ  pǕdiĸǕhdan bir murǕd iriĸe (5) eger ol gºz¿¶ 

ēruǣē segirse oǣlancēǣundan (6) sevine yǕȊd ĸǕ (u) rǕat ola eger aǣ gºz¿¶ (7) yuaru 

apaǣē segirse delld¿r ki ĸǕlēǣa (8) iriĸe ve rǕatlē ve bǕylē s¿re eger ol (9) gºz¿¶ yuaru 

apaǣē segirse d¿ĸmǕnēla ceng (4b) (1) ide ᾺǕēbet a¶a ºyle ola eger aĸaǣa apaǣē (2) segirse 

bir nesne i­¿n melȊl olub aǣlaya (3) eger ol gºz¿n aĸaǣa kapaǣē segirse ĸǕ (u) (4) rǕat ola 

eger aǣ gºz¿¶ yuaru kirp¿gi (5) segirse bir kimesne gºre kim ­odan gºrmemiĸ (6) ola eger 

ol gºz¿¶ yuaru kirp¿gi segirse (7) ĸǕ u rǕat ola eger aǣ gºz¿¶ aĸaǣa (8) kirp¿gi segirse 

bir ulu kimesne i­¿n ĸǕ ola (9) eger ol gºz¿¶ aĸaǣa kirp¿gi segirse Ǖĸ¿fteliǣle (5a) (1) a¶ēla 

eger aǣ gºz¿¶ ­evresi segirse her ne (2) murǕdē var ise Ǖēl ola ve eyd¿rler azacē (3) 

astalēǣa yetiĸe eger ol gºz¿¶ ­evresi (4) segirse oĸ nesne ucēndan sevine nǕ-gǕh (5) 

eyd¿rler sehl-i asta ola eger aǣ gºz¿n bebegi (6) segirse Ὰilleti var ise Ὰilletden urtēla eger 

(7) ol gºz¿n bebegi segirse bir zamǕn dile d¿ĸe (8) yaramazlēǣa eger aǣ gºz¿¶ pē¶arē segirse 

(9) ĸǕ (u) ferǕ ola eger ol gºz¿¶ pē¶arē segirse (5b) (1) erkek oǣlu doǣa ki eriĸmiĸ ola 

                                                           
1
Bu sºzc¿k okunamamēĸtēr.  
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c¿mle burnē (2) segirse delld¿r kim ĸǕ u baylē bula eger burnu¶ (3) aǣ yanē segirse amr 

i­e eyd¿rler ki ceng (4) eyleye eger burnu¶ ol yanē segirse ayǣulu ola (5) eger burnu¶ i­i 

segirse iy¿ adla a¶ēla ululu bula (6) eger burnu¶ aǣ del¿gi segirse ĸǕ ola eger (7) burnu¶ 

ol del¿gi segirse ayǣulu ola yǕȊd (8) tenine zam iriĸe yǕȊd sºgmek iĸide eger aǣ (9) 

ya¶aǣē segirse asta ise ĸifǕ bula ǣualu (10) ise ĸǕ ola eger ol ya¶aǣē segirse bir iĸ (6a) (1) 

iĸleye kim ¿t¿ne veyǕ ǣǕᾹib gele eger aǣzē¶ aǣ kºĸesi (2) segirse ululu bula eger aǣzē¶ ol 

kºĸesi (3) segirse kimsesi ǣǕᾹib ola gir¿ gele eger aĸaǣa (4) dudaǣē segirse d¿ĸmǕnēn or (u) 

a r eyleye (5) uccetile ēya eger dudaǣē segirse bir ǣǕᾹib gele (6) baᾺŨēlar dimiĸd¿r kimse 

ile ceng ide ve baᾺŨēlar (7) dost ola dirler eger dili segirse elinde ceng (8) ide veyǕ bir 

kimseyle fǕiĸ ĸºyleĸe eger boǣazē (9) segirse oĸ aᾺǕm yiye baᾺŨēlar dimiĸdir kim (6b) (1) 

ǣam-nǕk ola eger a¶lē segirse dostēla anu¶ (2) arasēnda d¿ĸmǕnlē bel¿re eger a¶lē ­uurē 

segirse (3) eyil¿kle a¶ēla eger boynu¶ Ǖǣ yanē segirse mǕl (4) bula ­o menfaᾺatle ­o fǕᾹide 

gºre eger boynu¶ (5) ol yanē segirse azne eline gire baᾺŨēlar (6) dimiĸd¿r mǕl bula zametle 

eger boynu¶ k¿llisi segirse (7) a dan a¶a ǣaŨab gele adaa virmek gerek namǕz (8) ēlma 

gerek AllǕhôa tesb ¿ istiĵfǕr itmek gerek (9) tǕ kim a  sub Ǖnehu ve TeᾺǕlǕ ol belǕᾹyē 

anu¶ ¿zerinden (7a) (1) ava eger aǣ omuzē segirse beglik ve ululu (2) bula eger ol omuzē 

segirse ǣǕyet sevine (3) eger iki omuzē segirse ĸǕlē bula eger aǣ (4) bǕzȊsē segirse ululu 

ve baylē bula eger ol (5) bǕzȊsē segirse ve yavu ēlēnmēĸ nesne bula ve ē at (6) bulub dzǕr 

gºre eger aǣ alusē segirse (7) niᾺmet ve Ὰizzet bula eger ol alusē segirse (8) eyilik ve ĸǕlē 

bula fiᾺl Ǖēl ola eger aǣ (9) dirsegi segirse d¿ĸmǕn bel¿re sehl-i ǣam gºre andan (7b) (1) 

ĸǕ ola eger ol dirsegi segirse ­o mǕl (2) i­¿n ǣǕyet ĸǕ ola eger aǣ eli segirse ­o (3) eline 

gire eger ol eli segirse ayēr Ǖcet (4) abȊl ola eger aǣ eli¶ ayasē segirse her ne murǕdē (5) 

var ise a ēl ola eger ol eli¶ ayasē segirse (6) bir Ὰilletden yǕȊd bir astalēdan urtēla ĸǕ (u) 

(7) rǕat ola eger aǣ eli¶ baĸ parmaǣē segirse (8) bir Ǖcet dileye a  TeᾺǕlǕ revǕ ēla yǕȊd 

bir (9) ᾺadǕvetden urtēla eger ikinci parmaǣē segirse (8a) (1) bir ayēr niyyet i­¿n ĸǕ ola 

baᾺŨēlar eydirler aber-i Ǖh (2) ucēndan ǣam ­eke gir¿ ĸǕ ola eger ¿­¿nci (3) parmaǣē segirse 

bir iĸ kim iĸleye anu¶ ucēndan (4) ĸǕ ola eger dºrd¿nci parmaǣē segirse sehl-i (5) ǣua 

ge­¿re eger beĸinci parmaǣē segirse saᾺǕdete (6) iriĸe eger ol eli¶ baĸ parmaǣē segirse 

d¿ĸmǕn (7) ile m¿nǕzaᾺa id¿b sºzin ge­¿re eger ikinci (8) parmaǣē segirse bir ayēr aber 

iĸide eger ¿­¿nci (9) parmaǣē segirse dost aberin iĸide sevine (8b) (1) eger dºrd¿nci parmaǣē 

segirse beglerden ve ululardan (2) eyilik gºre eger beĸinci parmaǣē segirse ǣǕᾹibden (3) mǕl 

eline gire gir¿ irǕc ola eger aǣ oltuǣē (4) segirse sehl-i ǣua ge­¿re eger ol oltuǣē (5) 

segirse bir dostdan ĸǕ ola yǕȊd dostdan ĸǕlēǣa (6) yetiĸe eger aǣ memesi segirse bir iĸden 

or a (7) eger ol memesi segirse bir aber iĸide eger (8) c¿mle arasē segirse rēz i­¿n ĸǕ 

(9) ola eger arkanu¶ aǣ yanē segirse rēz (9a) (1) i­¿n bir rence iriĸe yǕ ayǣu yetiĸe (2) eger 

ar anu¶ ol yanē segirse erkek (3) doǣa oǣlu eger aranu¶ ortasē segirse (4) ululu bula sevine 

eger beli segirse bir nesne bula (5) sevine veyǕȊd sefere gide sevine ayēr gºre (6) eger aǣ 

bºgri segirse bir ziyǕna iriĸe (7) o¶ē beĸǕret ola eger ol bºgri segirse (8) bir ayēr beĸǕret ola 

belǕᾹlardan emn u rǕatlē (9) bula eger gºgs¿¶ altē segirse Ὰavrat diliyle (9b) (1) a¶a d¿ĸmǕn 

ola eger y¿reg¿n ortasē segirse (2) melȊl ola ol demde yine ge­e eger c¿mle arnē (3) segirse 

ĸǕ u rǕatlē bula bay ola eger (4) arnē¶ aǣ yanē segirse bir astalēkdan (5) urtēla eger 

arnu¶ ol yanē segirse asta (6) ola yine tizde ĸifǕᾹ bula inĸǕaᾺllǕhôu-TeᾺǕlǕ eger gºbegi (7) 

segirse bereketler gºre ve eyilikler gºre bay (8) ola eger a ēǣu¶ aǣ yanē segirse bir nesne (9) 

bula sevine baᾺŨēlar eyd¿r bir zamǕn asta ola (10a) (1) eger a ēǣu¶ ol yanē segirse sefere 

(2) vara gele eyilik ve ululu bula sevine eger (3) aǣ ele Ὰavrat andan ­o eyilik gºre (4) eger 

a uǣē c¿mle segirse bir oǣlandan (5) ĸǕ ola eger ekeri segirse Ὰizzet ¿ ¿rmet (6) bula ve 

mertebe bula ve sevd¿gine cimǕᾺ eyleye (7) eger ayǕnu¶ iki yanē bir kezden segirse (8) 

darlēǣa d¿ĸe eger ayǕnu¶ aǣ yanē (9) segirse darlēdan urtēla gº¶li ĸǕ ola (10b) (1) eger 
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ayanu¶ ol yanē segirse biraz ayǣu (2) ­eke o¶ra saᾺǕdete y¿z duta eger d¿b¿ri (3) segirse 

bir yerden bir yere gide otura eger (4) d¿b¿r¿¶ aǣ yanē segirse saᾺǕdete iriĸe (5) ĸǕlē gºre 

rǕat ola eger aǣ uyluǣē (6) segirse biraz d¿ĸe ǣamgn ola yine ǣan (7) ola baᾺŨēlar 

dimiĸlerd¿r ki kimse ki gele (8) eger ol uyluǣē segirse ululardan (9) sºz iĸide baᾺŨēlar eyd¿r 

ĸǕlē gºre (11a) (1) eger dizi segirse pǕdiĸǕhdan ĸǕ bula (2) eger ol dizi segirse bir d¿ĸmǕnē 

ahir ola (3) veyǕ d¿ĸmǕnē ºle veyǕȊd asta ola eger aǣ (4) baldērē segirse et ¿zerine gele yǕ 

melȊl (5) ola gir¿ tiz ge­e eger ol baldērē segirse (6) yumuĸaǣē baylē u ĸǕ ola eger aǣ dizi 

(7) baĸē segirse yaramaz sºz sºyleye eger (8) ol dizi baĸē segirse baylē bula eger (9) aǣ dizi 

altē segirse yaramaz sºz sºyleye (11b) (1) eger ol dizi altē segirse ­o ēn (2) ¿km ide eger 

aǣ incigi segirse ǣuadan (3) urtēla eger ol incigi segirse sefer ide (4) kend¿ ablesinden 

ēra d¿ĸe eger aǣ (5) opuǣē segirse devlet bula Ta¶rē istine (6) becid ola mescid yapa eger 

ol opuǣē segirse (7) mǕl bula sevine baᾺŨēlar dimiĸd¿r kim nafaasē (8) dǕrǕ ola eger aǣ 

ºk­esi segirse ululēǣa (9) dege eger ol ºk­esi segirse u Ȋmet ola (12a) (1) eger aǣ ayaǣē¶ 

ar asē segirse bir ulu (2) kimse i­¿n ola ĸǕ eger ol ayaǣu¶ (3) ar asē segirse sefere gide mǕl 

bula veyǕ (4) bir k¿­¿k y¿zl¿ Ὰavratdan eyilik gºre (5) eger aǣ ayaǣu¶ altē segirse m¿bǕrek 

sefer (6) ēla murǕdēna iriĸe baᾺŨēlar eyd¿r ayǣulu (7) ola eger ol ayaǣu¶ altē segirse mǕl 

gide (8) baᾺŨēlar eyd¿r sefere gide kend¿ murǕdēyla gele (9) eger aǣ ayaǣu¶ baĸ parmaǣē 

segirse (12b) (1) ul u aravaĸ atun ala yǕ ǣǕᾹib mǕl eline gire (2) eger ikinci parmaǣē segirse 

ǣamdan o¶ra beĸǕret ola (3) eger ¿­¿nc¿ parmaǣē segirse ceng ide ayǣuya (4) yetiĸe Hind 

eyd¿r niᾺmet bula eger dºrd¿nci (5) parmaǣē segirse d¿ĸmǕnēn ahr eyleye ceng ola (6) ammǕ 

niᾺmet ziyǕde ola eger beĸinci parmaǣē segirse (7) c¿mle Ǖceti revǕ ola eger aǣ ayaǣu¶ (8) 

c¿mle parmalarē segirse ētlēdan selǕmete iriĸe (9) eger ol ayaǣē¶ baĸ parmaǣē segirse bir 

iĸden (13a) (1) eyilik gºre eger ikinci parmaǣē segirse mǕl u devlet (2) arta eger ¿­¿nci 

parmaǣē segirse ­o aberler (3) iĸide eger dºrd¿nci parmaǣē segirse rǕatlē gºre (4) veyǕȊd 

namǕza tarli  ide eger beĸinci parmaǣē (5) segirse ĸǕ u ferǕ u f¿tȊ u afǕ ve (6) s¿rȊb u 

behcet bula eger ayaǣē bir kezden (7) segirse acca sefer eyleye accē abȊl (8) ve mabȊl ola 

inĸǕaᾹllǕhu-TeᾺǕlǕ temmet¿ôl-kitǕb (9) biᾺavniôllǕhiôl-melikiôl-vehhǕb 
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